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ISMÉT OLCSÓBB LETT A KóSERHUS!
Pecsenyehús (rostélyos, lapocka) P 1.60- 
2.— ; G ulyáshús P 1— 1.50; Szalongniyás 
P 1.40—1.80; Belső húsrészek P —.70̂ —1.2()

Borjuhiisok: BorjumeU P 1.60—2.- : 
Bikli (karaj) P 2—i4 0 : Első k a ra j (koi- 
lett) P 2.4Ó—2.60; La|)0cka P 2.60—2.80: 
Lapocka szeletben 2.80—5.— ; Pörkölt
P 1.50—1.80; Tüdő —.80—1.—.

Az itt jelzett círakból még a vásárolt 
liúsmeniiy iségnek megfelelő gabellatéri- 
tési jegy  is visszajár.

A pesti izr. hitközség öröm m el je len t- 
heti, hogy a gabella téritési jegyek  beveze״ 
tése m ind kedvezőbben érez te ti hatását,
nem csak a kóser á ru k  fokozott igénybe- 
vételében, hanem ablían is, hogy a kóser- 
hús ára  a gabella téritési jegyekben  iiynj- 
to tt kedvezm ényeken túl önm agában is 
ú jra  olcsóbb lett.

A kóserhiis új á ra i a következők :
■ M arhahúsok: Szegye (minőség szerint) 

kgr. P 1.30—1.50; Leveshús P 1.40—1.80;

A p e s t i  ix r . fiiíRöaiség k a s r u s x in ié x m é n y e t ,
ahol m indezeket a kóserárukat a legelsőrangu m inőségben is vásárolni, illetve  vágatni

lehet, a
MÉSZÁRSZÉKEK :
A z  V. k e r ü l e t b e n :

Hold utca 9 (Schwarcz Samuné; t. 28994־.)
Honvéd u. 38, (Hitközségi mészárszék; tel.:
Visegrádi utca 14. (Weisz Henrik; t. 17703־.;

A  V L  k e r ü l e t b e n :
Aradi utca 41. (Braun Gyula) 
gr. Zichy Jenő ú. 24, (Hitk. mészárszék)
Hegedűs Sándor u. 17 (Reich Jakab)
Kazár utca 4-6 (Hitk. mészárszék t. 31140־!
Lehel-téri piac (Weisz Henrik, t-hivó: 177-6;b 
Szondy utca 42 (Hirschler Pál, tel. 13729־)
J'ar utca 10 (Weisz Hermann)

A VII.  k e r ü l e t b e n :
Almássy tér 3 (Klein Jenőné)
Dob utca 10 (Tauber Áron, tel. 422-83)
Dohány útca 29 (Hitk. mészárszék t. 311-401 
Elemér utca 7 (Hoffmann Samu)
Garay tér 19 (Szidon Béla, t. 313—50)
Garay utca 23 (Kohn Salamon, t. 390-05)
Garay utca 45 (Ligeti Fülöp)
Izabella tér 5 (Zinsenheim Károly, t. 316-94'.
Kisdiófa utca 13 (Berger László, t. 401-12:
Klauzál tér 12 (Stockinger János)
Klauzál tér 14 (Spitzer Tibor)

Lövölde tér 1 (Heinrich Emil; t. 41034־)
Zugló, Bosnyák tér 10 (Hitk. mészárszák)

A V i l i .  k e r ü l e t b e n :
Lujza utca 13 (Spitzer Tibor)
Népszínház útca 18 (Krausz József)
Népszínház utca 30 (Ungár Adolf; t. 342-79)
Rákóczi tér 7 (Hitk. mészárszék; t. 311401־
Teleki tér 6 (Blau Béla)

A IX .  k e r ü l e t b e n  :
gr. Haller-téri piac (Grünwald Izrael)
Mátyás utca 5 (Hitk. mészárszék; t. 311 ־40־.
Tompa utca 9 (Hitk. mészárszék; t. 311-401
Kolbász- és füvstöltáru elárusító  helyek :
VII. kér. Dob u. 10 (Kóser szalámi- és füs- 

tölthúsárugj'ár rt. főűzlete; t. 42699־)
VI. kér. Eötvös u. 6 (Kóser szalámi- és füs- 

tölthúsárugyár rt. fióküzlete; t. 17958־
VI. kér. Jókai utca 14 (Schulz Jakabné)
VII. kér. Akácfa utca 34 (Túri Lajos)
VIII. kér. Rákóczi út 57b. (Klein Dániel)
E z e n k í v ü l  k ó s e r  k o l b á s z -  é s  f ü s t ö l t á r u  k a p -  
h a t ó  a z  ö s s z e s  k ó s e r  m é s z á r s z é k e k b e n  és  a

BAROMFI-VÁGÓDÁK :
V. Hold utcai vásárcsarnok (Vadász u. old.)
VL Hunyadi téri váiárcsarn. (Eötvös u. old.)

VI, Lehel utca le.
VII. Garay téri vásársarnok 
VII. Klauzál téri vásárcsarnok
VII. Zugló, Bosnyák tér 10.
Vili. Rákóczi tér 7.
VIII. Teleki tér 5. (Szerdahelyi u. sarok)
IX. Mátyás u. 5.

B A R O M F I E L Á R U S I T Ó - H E L Y E K  :
A z  V. k e r ü l e t b e n :

Hold utca 9 (Schwarcz Samuné. t. 289-911 
Honvéd u. 38 (Hitk. mészárszék, t. 311-40; 
Visegrádi u. 14 (Weisz Henrik, t. 177-63)

A VI. k e r ü l e t b e n :
Aradi utca 41 (Braun Gyula)
VI. kér. Eötvös u. 6 (Kóser szalámi- és füs- 

löllhúsárugyár rt. fióküzlete; t. 17958־ 
gr. Zichy Jenő ú. 24 (Hitk. mészárszék) 
Hegedűs Sándor utca 17 (Reich Jakab) 
Hunyadi téri vásárcsarnok (Mandel Rezsöné) 
.lókai utca 14 )Schulz Jakabné)
Lehel-téri piac (Beke Mihályné)
Leliel-téri piac (Weisz Henrik)
Szív u tca 59 (G lanc/ Dezső)
Szondy utca 45. (K atzburg József)
Szondy utca 42 (Hirschler Pál; t. 137-29) 
Tar utca 10 (Weisz Hermann)
Vörösnuu ty  utca 25a. (Klein M argit)

A VII .  k e r ü l e t b e n  :
Akácfa utca 34 (Túri Lajos)
Almássy tér 3 (Klein Jenöné)
Dob utca 10 (Tauber Aron)
Dohány utca 29 (Hitk. mészárszék) 
lAemér utca 7 (Hoffmann Samu)
Garay tér 19 (Szidon Béla)
Garay-téri vásárcsarn. (Friedmann Béla) 
Garay utca 23 (Kohn Salamon)
Garay utca 45 (Ligeti Fülöp)
Izabella tér 5 (Zinsenheim Károly)
Klauzál tér 14 (Spitzer Tibor)
Lövölde tér 1 (Heinrich Emil)
P éterffy  Sándor u. 42. (özv. C zinner H (né־.

A V i l i .  k e r ü l e t b e n :
Lujza utca 13 (Spitzer Tibor)
Népszinház utca 18 (Krausz József) 
Népszinház útca 30 (Ungár Adofl) 
Rákóczi-téri vásárcsarnok (Schwarcz) 
Rákóczi tér 7 (Hitk. mészárszék)
Teleki tér 7 (Blau Béla)

A I X .  k e r ü l e t b e n :
gr. Haller-téri piac (Grünwald Izrael)
Tompa u. 0 (Hitközségi mészárszék)
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Közéleti cliámeczre való világítás
az elnök beszédében

A rítus előírása szerint a peszach ünnepet megelőző este gyér- 
tyát kell gyújtani és a gyertya fényével belevilágítani a ház mind- 
azon részeibe, ahol chamecz, kovászos feltételezhető. Ennek az elő7 
Írásnak később erkölcsi tartalmat adtak: a chameczre való rávilágitás 
a bajok és bűnök kivizsgálásának vallási kötelességét magában foglaló 
szimbóluma. Ilyen közéleti chámecz-kivizsgálást végzett Stern Samu 
abban a székfoglalójában, amelyet 1933 március 26-án tartott, ami- 
dőn a VI. községkerület elnökké választotta.

A székfoglaló beszéd gyertyája ott találja a legnagyobb cháme^ 
czot, ahol a közömbösség  terpeszkedik. Valóban a legnagyobb báj, 
hogy a budapesti zsidóság nagy része és a vidéki zsidóság túlnyomó 
része teljesen apatikus a felekezet kérdéseivel szemben. E z ' ellen 
valóban küzdeni kell. Az érdeklődés fokozására a VI. községkerület 
átszervezése látszik szükségesnek. Mert épugy, mint ahogy egy hit- 
község bizonyos maximális méreteket elérve, annak a veszélynek van 
kitéve, hogy^elvesziti a híveivel való, az évszázados viharok köze- 
pette kipróbált kehila — erkölcsi kapcsolatot és adminisztratív szervvé 
változik, azonképpen lehetetlen állapot, hogy a kongresszusi zsidóság 
 -egyetlenegy községkerületben, a VI.•bán csoportosuljon. Na ־75703
gyón üdvös tehát, hogy ezt a mamut község kerületet ketté osszák, 
mert igy a kongresszusi zsidóságnak még az apátiában teljesen el 
nem merült része alkalmat nyer egy hitközségi kerületben való műr 
ködésre.

De természetesen túlzott optimizmus volna egy ilyen adminisz: 
trativ ténykedéshez nagy reményeket fűzni. A baj sokkal mélyebben 
fészkel és ebben a tekintetben Stern Samu  beszédének gyertyája az 
ifjúsági probléma chámeczárá világit. Nincs jó zsidó ifjúságunk־ és

k‘ ^

I;
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Dr.KENtZ KURtANDtR EDE 
SZEMLÉJE

♦ ♦  4 ♦♦

azért a regeneráció munkáját az ifjúság nevelésénél kell kezdeni. Erre 
a célra összes országos intézményeinket kell megerősitenünk. Az 
összes szociális, kulturális és jótékonysági országos intézmények mögé 
álljanak felekezetűnk legjobbjai.

Amit az elnöki székfoglaló tartalmaz, az csupa igazság, mert 
elénk tárja a felekezeti élet sok chámecz át. De a kovászosra való 
rávilágitás csak negativ része az ünnepre való előkészületnek. A 
chámecz negatívuma mellett szükség van a gyorsan kisütött és vég- 
rehajtott maczó intézkedésnek. Valóban egy percig sem volna szabad 
tűrni, hogy Budapesttől egynéhány kilométernyire vannak helyek, 
ahol az ott lakó zsidóság semmiféle hitbeli, sőt még zsidó szociális 
életet sem él, ahol az ifjúság teljesen elparlagiasodik és pogánnyá 
lesz. Ezen a visszásságon okvetltnül segítenünk kell Nem holnapra 
kell halasztani azt, amit már tegnap kellett volna megcsinálni.

Nem szabad elfelejtenünk, hogy a mai viszonyok mellett, amikor 
minden a kenyér-harc körül forog, a régi bibliai ig e :

Nem״ csak kenyéren él az ember, hanem  azon, am i Isten
szájából származik*^

megváltozott és igy tisztán erkölcsi eszközökkel a zsidóság iránti 
érdeklődést felkelteni nem lehet. A zsidó ügyek irányítóinak a bibliai 
igét igy kell variálniok:

N״ em csak azon alapszik  a zsidó közössége, ami az Ur 
szájából szárm azik, hanem kenyéren is él*^

Azaz nagyszabású, egységesen szervezett, szociális programm nélkül 
nem fogjuk a közömbösség chámeczét kitakaríthatni. Erre vonatko- 
zólag igen bölcs megállapítást találunk Stern Samu  beszédében, 
amely szükségesnek tartja, hogy ״a zsidósággal megértessük, hogy 
az ő jóléte és a gazdasági életben való megfelelő elhelyezkedése a 
hittestvéreihez fűződő szolidaritásától is függ, mert ez az összetartás 
adhatja meg neki a megfelelő erőt ahhoz is, hogy jobb gazdasági 
helyzetét kiküzdje.“

Reméljük, hogy ez az óvatosan megfogalmazott kijelentés nagy 
perspektiváju programmot foglal magában, amely meghozza a ma- 
gyár zsidóság ״peszach teoszid“ — jövendő peszachbeli reményei- 
nek megvalósulását

A Budapesti Aut. Orth. Izr. HItk. község felügyelete alatttermelt
hú sv ét i  orthodox késer
palacktej és tejtermékek
kaphatók és m egrendelhetők összes fiókjá- 
nál és az orthodox izr. föszerkereskedöknél

K Ö Z P O N T I  Á L T A L A N Q 5  T E J C 5 A R N 0 K R.-T.B U D A P E S T
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^ Budiaftesit Talmudecryle/
80 éves fubileum a

de én a Sasz C hevrában  nem m int ven- 
dég, hanem  otthon akarok  lenni, am int 
az m inden zsidónak kötelessége, hogy a 
szent tan  tanulm ányozásával és tám oga- 
tásával foglalkozzon.

Elm ondta még, hogy m ikor ő gyér- 
m ekkorában  jó  zsidó iskolába já r t, ak- 
kor még nem is tu d ta  kellőképen érté- 
keln i ennek a nagy jelentőségét, csak 
most !)elekapcsolódva gyerm ekkori emlé- 
keibe, érzi át m élységesen, hogy a zsidó 
ság e re je  k izárólag  a Tóra és a Talmiid 
tanulm ányozásában gyökeredzik. Nagyon 
jól tudom — m ondta —, hogy köztünk 
és az orthodoxok között sok kérdésben 
(llen té tek  vannak, am elyeket én nem is 
akarok  áth idaln i. Mi testvéri m egértés- 
l)en és jó  b ará tságban  élünk az ortbo- 
doxiával és a rra  M agyarországon soha 
senki nem gondolt, hogy ezt a kétféle  
zsidóságot valaha is un ifikáln i ke lljen . 
De egytéren  igenis he lye  van az unifi- 
kációnak. abbain ugyanis te ljesen  egyet- 
é rtünk  az orthodoxiával. hogy mi is tel- 
jes szeretetőnkkel és m egbecsülésünkkel 
a zsidóság legfőbb té te lének  ta r t ju k  a 
tó ratudom ány ápolását.

A uagytetszéssel fogadott beszéd u tán  
dr. E ndrei S. H enrik  szólalt fel, ak i hatá- 
SOS és szellemes szavakkal vázolta Stern 
liitközségi elnök egy napi m unkásságát. 
Elm ondta, hogy d. e. 10 órától d. u. 2־ig 
a hitközségnél volt elfoglalva. 3 ó rakor 
a zuíilói T óraavatásnál volt je len  és ta r- 
tott beszédet, onnan elm ent a Chevra 
szeretetházába. ahol L unzer Pál e lö ljáró  
vendégelte meg az aggokat, onnan ide- 
jö tt s im m ár harm adik  ó rá ja  vesz részt 
a T alm udegylet jubileum án. Ez a fárad- 
!latatlan agilitás és m inden zsidóügyért 
való lelkesedés a legjellem zőbb Stern 
Samu elnökre, m ondotta a szónok és az, 
elnök egészségére ü ríte tte  poharát. Be- 
szélt még dr. O sztern  Lipót. aki meg- 
em lékezett az egvlet e lhunyt négy tudós 
í'lőadójárói. Wolf. Süssmann. E ppler és 
H erskovits rabbikró l. A budai hitközség 
részéről K atona József m élta tta  a Sasz 
Chevra m űködését, m ajd Nagy Andor 
(dőljáró m ondott szellemes beszédet. Az 
ünnepi b an k e tt ezzel véget is ért.
)OOOO0OCDOOOO0O OOOOOO0OO0OO0©

ET. JEGYZÉS. Farkas Gyula es 
neje. Rakovszky Gizella leányát. 
Ibolykát eljegrvezte Feißelsfoch  
Dezső.

A Budapesti 'T alm iidegylet, a Sasz 
( hevra, m ely a talm űdtudom ány ápolása 
és terjesztése körü l h e rv ad h a ta tlan  ér- 
dem eket szerzett, a napokban ünnepelte  
meg fennállásának  ik évfordulóját. A־80 
fcnyes k e re tek  között leza jlo tt jub ile- 
II mi banketten  részt vett a fővárosi zsidó- 
ság színe-java. Az egylet vezetőségén ki- 
\[ú. mely Fleischm ann Manó elnökkel az 
élén je len t meg. ott lá ttu k  S tern  Samu 
hitközségi elnököt. Nagy Andor, dr. Zah- 
lei* Emil. dr. Rosenák M iksa és dr. B arna 
K ároly e lö ljárókat. E ppler Sándor fő- 
vitkárt. a C hevra K adisa kénviseletében 
K ram er M iksa elnököt, dr. Endrei S. 
H enrik igazgatót és S teiner Mór elől- 
járó t, a budai hitközség részéről K atona 
Józsefet és H aas Zsigmondot, továbbá 
Deutsch Vilmos. Friss Zsigmond. dr. 
Berger G yula, fen y v es  Ignác. Weisz 
Gyula Rombach utcai tem plom előlján)- 
kát. W ertheim er .\dnlfot az Im it elnö- 
két. F e jé r Lajos korm án vfőtanácsost. 
F rank i Lajos igazgatót, dr. O sztern Li- 
])(')tot. Szegő Im rét. Árvái H enrike t és

A m egjelen teket Kolmann Nándor, az 
('gylet titk á ra  és bibliai előadója üdvö- 
zölte. m ajd ugyaiiő nagyhatású , m élyen- 
járó gondolatokban gazdag ünnepi be- 
szédben m élta tta  a wSasz C hevra műkő- 
(lésének jelentőségét. A Sasz C hevrá t az 
él(') MózeSlu'z hasonlíto tta, aki a bölcsei- 
ink szerint olván volt m int egy égő fák- 
lya. m elynek láng jánál sok-sok más fák- 
lyát is m eggyéijtanak. de a gyű jtó fák lya 
lángja (§%11em fogv. el nem homályoso- 
(lik. Mózes tudásából sokan m eríte ttek  
szellemév(d sokan teltek meg. de Mózes 
tudása nem le tt kisebb, szelleme nem le tt 
hom ályosabb. A ®O év óta fennálló Sasz 
C hevra tudásából is sokan m eríte ttek , 
(le a Sasz C hevra tudása sem fogyott el, 
luí'rt be«1n(‘ M(')Z(*- szelh'm e él (̂ s műkő- 
(lik. És ha m ár olyan nagy talm udtudó-
sok is vannak _ mondta végül — akik
tú lnőttek  á  Sas/ C hevra keretein , akkor 
örömmel mondhatom Mózes szavaival : 
..mi jitén  kólám  hásém navojim “. — 
adja a M indenható, hogy e nagy város- 
bán élő h ittestvére ink  mind nagy talm ud- 
bölcsek !('gyének.

Ezután H erskovits Dávid egyleti rabbi 
1)cszélt. m ajd  általános figyelem köze- 
Dotte S tern  Samu hitközségi elnök emel- 
k í'dett szólásra.

— Kohlmann tisztelendé) ú r — 
mond — engem m int vendéget üdvözölt.
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Pillanatfelvételek a balettá fronton
m indenesetre kím életes e ljárás. D e talán  
lehetne egy modus vivendit és b ibendit 
ta lá ln i: a  pesti kasriisz rabbi tiszteletére  
a rituá lis uzsonna csak halfélóbol áll 
jón, hogy ne sértsük  meg sem a neolog 
hitközségi rabbisági kasruszt, sem az or- 
thodox érzésüek. illetőleg é tvágynak  ér- 
/ékenységét. Hiszen, ha a ném et zsidók 
H itler m iatt hetekig  nem esznek húst, r 
VTT. kér. körzet rituális uzsonnázói is 
m egelégedhetnek halas — m enüvel.

A  /a ״ E s z r o g S z a k a s z  után*‘
A hitközségnek több tisztviselője or- 

thodox h áz ta rtást vezet és így bo le tta  hí- 
ányában csak akkor vehetné át a neki 
k iiitalványozott ingyen maceszt, ha fel- 
á rra l m egvásárolna a szükséges bolettá 
kát a boletta-börzén. Azt hiszem azon- 
bán, hogy a kérdést meg lehetne oldani 
igen elegáns módon. Még pedig a követ- 
kezeképpen : az illető tisztviselők meg- 
k ap ják  a k iu talványozott m aceszt in- 
gyen — de csak peszach után. Hiszen 
ha Szukosz után az eszrog jó  befőttnek, 
a peszach utáni macesz még jó  lehet 
gombócnak.

M eg h a lt a ״ mázat**, 
é ljen  a ״ maczosz*^

Nagy örömmel látom, hogy a Szombat 
addig hadakozott az ellen, hogy a h itköz־ 
ség a pászkát ne ném et o rthográfiai ala- 
pon nevezze el. míg sikerü lt elérni, hogy 
a hitközség legutóbbi h irdetm ényében  
m eghalt az ominózus ״mazot“ és feléledt 
a helyes ״macosz“ elnevezés. Ez a kis 
erkölcsi diadal is m utatja , hogy az igaz- 
ságot addig kell ism ételni, amíg az em- 
berek  m egunják  a vele való szembehe- 
lyezkedést. Ebből a szem pontból tehát 
győzelem re vezetett az ״Isten harca“ és 
most be kellene következni annak  is. 
hogy e ljö jjö n  a Szom bat-nak Is ten ért ví- 
vott harca, olyan értelem ben, hogy a do- 
hányuccai templomi rabbik  végre meg- 
egyezésre ju ssanak  a rra  nézve, tu lajdon- 
képen ki a mi Istenünk: ״Adonáj“, vagy 
? ? “Adaunoj״

B alettá  tő zsd e
A bban a közlem ényben, am elyet a 

Szombat a rró l közölt, hogy a hitközségi 
tisztviselőknek pénzben kellene visszaté- 
ritcni a. gabellát, m egállapítottam , hogy 
a tisztviselő kény te len  lesz készpénzért 
eladni gabella-bo le ttá ját. E tréfás jósla- 
tóm m egvalósult. Boletta-tőzsde a lak u lt 
több orthodox barom fiüzletben, ahol 
készpénzért lehet zúgárfolyam on, a valii- 
táfron ton  szokásos fe lá rra l bo le ttá t vá- 
sárolni. Az orthodox barom fikereskedők 
neolog hitközségi tisztviselő-vevőiknek 
kedveskednek azzal, hogy könnyen ki- 
válthassák  a nekik k iu ta lt maceszt, amit 
m ajd — Peszach után  fogyasztaiuik el.
Term észetesen hízelgő a b o le ttá ra  a név- 
é rték re  ráfizetendő ״ ázsió“, de — bocsa- 
nat a k ínálkozó szó já ték ért — ez mégis 
csak ázsiai állapot, am it meg lehetne 
szün tetn i az általam  a ján lo tt intézkedés- 
sei : a  hitközségi tisztviselő pénzben 
k ap ja  vissza a bo letta  é rtékét.

E g y  Sá le^szűdesz ét- 
kezés  m en ő je  k ö rü l

A gyengébbek k edvéért elmondom, 
hogy a szom bat délu tán i rituá lis uzsonát 
nevezik ״ sále-szüdesz“-nek. am ely uzson- 
nának  legfontosabb kelléke term észetesen 
nem a testi, hanem  a szellemi táp lálék , 
am elyet a rabbi ilyenkor n y ú jt hallgatói- 
nak. A YII. körzetben ez a sále-szüdesz 
m indkét szem pontból, azaz úgy a fizikai 
étkezés^, m int a szellemi táp lá lék  szem- 
pon tjából elsőrangú. Nem is tudom, hogv 
a kettős m enü é lénk ítésére  m iértis nem 
hívnak m ás k erü le tbő l is rab b ik a t ven- 
dégszónokolni, hiszen a változatosság 
jó l esik. N ém elyek vélem énye szerint er- 
re a sále-szüdeszre nem  h ívhatnák  meg 
F ischer B enjám int, m ert az o tt felszolgált 
füstö lthúsáru  nem az ő felügyelete a la tt 
készült. Á llítólag a sále-szüdesz asztal- 
tá rsaság  tag ja in ak  egy része k izáró lag  
orthodox füstö lthúst a k a r  az asztalon lát- 
n i.‘ Ha ezért nem a k a rjá k  m eghívni Fi- 
scher B enjám in kasrusz rabbit, akko r ez
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R abbiavatás után
A március havában lefolyt szemináriumi vizsga és rabbiavatás több körülménye 

kell, hogy illetékes köreinket arra figyelmeztesse, hogy minél előbb tegyék meg a 
ézűkséges intézkedéseket az intézet érdekében a mai átmeneti állapotnak a magyar 
zsidósághoz méltó módon való megváltoztatósához. Itt megemlitendő, hogy bir sze• 
rint a világhírű Gutmann Mihály dr, az ismeretes németországi viszonyok miatt — 
tekintve azt, hogy még mindig magyar állampolgár, — Magyarországba tér vissza 
és hajlandó volna előadni a szemináriumban. Ha pedig Sándor fiának, aki igen jeles 
fiatal talmudtudós, tudna elhelyezést találni a szemináriumban, akkor teljesen a bu- 
dapesti intézetnek szentelné magát s ezzel hosszú évekre meg volna oldva a budapesti 
rabbiképzö ügye.

De a tanárok kinevezése és katedrák betöltése pénzügyi kérdés, amelynél 
számítani kell a hivatalos körök meggondolt és sokáig tartó intézkedésével. Azonban 
van a szemináriumnak olyan ügye, amely könnyen megoldható anyagi áldozatok 
nélkül. A vezérlőbizottság kellő módon való felfrissítésére gondolunk. Oly férfiakkal 
kell bővíteni a szeminárium vezérlőbizottsógát, akiknek személye garancia arra, 
hogy tekintélyük és ügybuzgalmuk emelni fogja az intézetnek és növendékeinek 
mindennemű érdekeit.

E tekintetben nincs kellő agilitás. Mert nem különösbe, hogy még nem gon> 
doltak arra, hogy Bánóczi József utódját: Szemere Samu dr. igazgatót, a kitűnő 
filozófust és pedagógust, a hazai felekezeti élet oly rendkívül értékes alakját is 
meg kellene hívni a vezérlőbizottság tagjának.

Meggyőződésünk szerint a vezérlőbizottság sokat nyerne azzal, ha Mezey Fe• 
renc utódját megválasztanák abba a testületbe is, amelyben Mezey oly eredménye- 
sen működött. Mezey a Chevra Kadisa titkára volt, amikor a szeminárium vezérlő- 
bizottságába kinevezték. A Chevra vezetőállását most Endrei Henrik dr. tölti be, 
aki kitűnő szervezőtehetség, a felekezeti ügyek elsőrangú ismerője, a zsidóság 
érdekeinek hűséges sáfárja és őre. Kvalitásban, tehetségben teljesen méltó Mezey Fe- 
renchez, pedig az ö helyzete a mai viszonyok mellett sokkal nehezebb, mint amilyen 
Mezey Ferencé volt. S még az is súlyosan esi'< latba, hogy Endrei Henrik dr. ma- 
gánéletében is tradicionálisan ״ éW* a zsidóságot — ami tudvalevőleg neolog világi 
vezetők körében egészen ritka jelenség.

Komoly ember nem zárkózhatik el az általunk kifejezettek igazsága s a sze- 
minárium vezérlőbizottsága felfrissítésének sürgős szükségessége elől.
0OGGXD0OOO0OGOOOGGGOO00OCDOGOG)OOO0O00GOGOOO00O00O00OO<DOOOOOO

/t siroK ápolása
úgy a Kerepesi-uti, mint az uj központi izr. temetőben 
á p r i l i s  hó m á so d ik  fe lé b e n  v e s z i kezdetét.
Befizetések a P e s t i C h e v ra  K a d is a  székházában, 
VII., Erzsébet-körut 26. szám alatt már most eszközölhe- 
tők, esetleg ugyanoda postán is beküldhetők.
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Blockner I2eid0p aranylakodalma
tette . A / egyesület igazgatósága lakásw- 
kon kereste  fel a jub ilá lókat és az ig a »  
gatóság nevében D eutsch Vilmos elnök* 
helyettes m élta tta  em berbará ti tevékeny- 
ségüket és áldozatkészségüket mely<*t az 
egyesület irán t m indenkor tanúsíto ttak . 
M ajd á tn y ú jto tta  nekik az egyesület 
igazgatóságának díszüdvözlÓ ira tá t, mely 
után az ünnepeltek  m eghatottan mond- 
tak hálás köszönetét.
OGGOG)OOO0OOOOOOOOOOOO(DOO)00OC

RABBI AVATÁS. A F erenc József Ov*־ 
szágos Rabbi képző Intézetben m árcius 
2 1 1  .folyt le a rabbiavatás ünnepsége ס-ל
.\yolc li i rabbit avattak  fel. ak ik  az el- 
múlt hetí'kben te tték  le sikerre l a rabb;- 
vizsgát. Az avató ünnepség, am elyen elő- 
kelő közönség ielent meg. dr. Kecskémé- 
ti Alin in makói főrabbi beszédével kéz- 
dődött. Az új rabbik  nevében dr. Welsz 
Pál válaszolt. Az ünnepség a Him nusz 
(^éneklésével végződött.

A PESTI IZR. NŐEGYLET SZÉDER- 
ESTJE. A Pesti Izr. N őegylet április  hó 
lO-én ünnepélyes szeder-estét rendez 
leáiiyárvaháza jav ára . A szeder-estén 
Vészi József főszerkesztő, a m agyar fel- 
sőház tag ja  ta r t ja  az ünnepi beszédet, 
mig a litu rg iá i részeket dr. F riedm ann 
Ignác korm ányfőtanácsos ad ja  elő és m a״ 
gyarázza, aki ez alkalom ra hebraica és 
jiidaica gyű jtem ényének  szeder-estre vo- 
IIatkozó részét az est fényének em elése 
végett rendelkezésre  bocsátja. A szédev.^ 
est énekrészeit Somló József és Székel ג 
M ihály, a m. kir. O peraház tag ja i ad ják  
elő. S /em élv jegy  á ra  8 pengő, gyerm ek- 
jegy  á ra  5 pengő. A m eghívót D eutsch 
A ntalné elnökasszony bocsátotta ki.

Blockner Izidor, a h íres B lockner hir- 
(letőiroda szeiorfőnöke és neje, született 
Ei.sler Regina a napokban dniiepelték 
meg házasságuknak 50-ik évfordulóját. 
Az araiiy lakodalom nak ebből a ritk a  ab 
kalinából kifolyólag a fc'iváros társadal- 
m ának színe-java fe lkereste  szerencse- 
k ívánataival aoz öreg házaspárt. Ebben 
a szere te tte ljes ünneplésben egy niindcji- 
képpen érdem es házaspár részesült : egy 
iólelkü. egyszerű uriasszony és ‘̂gy 
igénytelen, csendes öreg úr. ak it nagy- 
számú tisztelői és b a rá ta i egyszerűen 
csak B lockner bácsinak iievezneK. Block- 
ncM־ bácsi a szerénységnek valóságos 
m intaképe, Ö. aki reklám m al foglalkozó 
vállalatának  nevét fogalomm á rett(‘ a 
fővárosban, mindig elhúzódott a nyilvá- 
nosság elől és semmitől sem irtózott 
annyira, m inthogy a reklám ot sa já t s/e- 
m élyének előtérbe to lására  használja 
fel. B lockner bácsi, aki p á ra tlan  szorgal- 
mával és becsületes puritánsággal ala- 
csony sorból küzdötte ki m agának a re- 
latív polgári jó lé te t és az abszolút meg- 
hc'csülést: mint hithű zsidó a felokezcri 
életben is csöndes, de annál fontosabb 
szelepet já tszik . Rengeteg szegény eni- 
her ügyes-bajos dolgait intézi, k o rá t mc'g- 
hazudtoló agilitással igyekszik segíteni 
az Ínségbe rutott em berek sorsán. A hit- 
községnél kényes bizalm i no/ieiór tölt 
b(‘ : ó a legfőbb szakértő  az írók. h írlap- 
írók. kiadók és nyomdászok adóügyí'ibi'n 
és a felm erült d ifferenciákat nagyon 
gyakran  intézi el a — sa já t zsebébíü. 
Zsidó filantrcniikiis tevékím ységénc'k el- 
ism eréséséül most aranv lakodalm a alkal- 
mából az Izrae lita  Szünidei G yerm ektel(‘p 
Egyesület meleg ünneplésben részes!-
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cutüg hon!iíávbelinkeli anniji szelle!>> 
és atitiiji iticigaschbb kulíúra hajtjci 
ül és nnüg az ilyesnii olyan aliala- 
nossü lesz, hogy honiitársaink -- 
akár a görögök — hódolni fognak a 
szépségnek, hogy lelkesülnek egij 
széf dalért és hogy elmondhatja 
róluk az ember : régen volt, amikor 
ók barbárok voltak/' (Aki nem hi- 
s z í , megtalálhat ja ezt I. P. Ecker- 
mann ..(Bespräche mit Goethe" c. 
müvében, a Th. Knaur-/éle kiadás 
425. lapjám.)

Oivasom
!iiiHiiiiiiiiiiiHUiiiiiHiiiiniiiniiiiiiiiimii

a Jüdisches Fam ílieiib lattban  a követ- 
kezd költői hangú m egem lékezést a na- 
])okban e lhuny t kiváló zsidó könyvkiadó- 
rcl, Joseí Schlesingei'i ól : ״ Evei Jachid'% 
az egyetlen és a pó to lhata tlan  tolött! 
gyász érzését válto tta  ki a v ilághírű  
könyvkereskedő halála m indazokból, akik  
őt ism erték. De vájjon  ki ism erte és ki 
ism erte el igazán ? Talán még ő maga 
sem. Nevét, illetve a nagyap ja  nevét, aki 
a mai világcéget az ötvenes években, Po- 
zsonyban m egalapította, a diaszpóra csak 
nem minden tem plom ában és mindenüH 
ism erik, ahol zsidó bibliográfiává! foglal- 
koznak, ö  maga, akiben szerencsésen c- 
gyesiilt a p rak tikus üzleti szellem az írás- 
tudom ány rajongó szeretetével, magányos 
em berként, m int egy álmodozó József bo- 
lyongott a világváros forgatagában. A 
Talniiid v ilág tengerét egész szélességében 
és m élységében ism erte. A tanaittíkat, az 
am oreiisokat, tosozafistcíkat, risonokat és 
achroiiokat, vallásfilozófiisokat, gram m a- 
tikiisokat, k abbalis táka t, Izrael költőinek 
és tudósainak végtelen seregeit hatalma«, 
])lasztikus és szindús vízióba foglalta ősz- 
sze. Az évezredekbe visszanyúló zsidc״^

T fe m  o lv a s o m
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Emlékezzünk régmúlt időkre : 
ötvenegynéhány év előtt a berliju 
kongresszus szignatárius nagyhatal- 
mai és azok élén Németország, ki- 
nek nevében Bismarck írta alá a 
nemzetközi megállapodást, mely 
Romániát, hogy mond ja ki a zsidók 
egyenjogúsítását.

Olvasom.
Levél a s/e ikesz tő liö /. — Róina. 

י19 י . április !5. —
Kedves Barátom  ! Most ju t eszembe, 

hogy egy nagy m ulasztás terheli lelki- 
ism eretem et. M egfeledkeztem  a Szombat 
״ H agadajáró l” — am ely a Szombat múlt 
peszachi szám ában olyan nagy sikert 
a ra to tt. Még elutazeisom előtt sokan rek- 
lam álták  a H agadát. N yugtasd meg a 
Szombat olvasóit, hogy a Szentföldről 
való visszatérésem  után meg fogom írni

ha sevuoszra is — a H agadát.
Kol dichfin jészé vt\jéchol. Aki pedig 

nagyon áhitozik és éhes a hagadára, az 
vegye elő nyugodtan a Szombat múlt 
évi hagadájá t. Nem változott semmi az- 
óta.

Egyelőre ennyit. A ״ tü b b it״‘ majd 
hazaérkezésem  után . — B aráti üdvözlet- 
tel Dr. Schön féld

Olvasom.
ÍH27 március 5-án. egy csüíör- 

löki napon Goethe így szól hü 
Eckermann fához : ..Mi németek
tegnapról való emberek vagyunk. 
Egy évszázad óla ugyan egész ren- 
deseti művelődtünk: csakhogy még 
eltelhetik néhány évszázad addig,
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Meln1*tfta'VeveréV«4 kfttUmertéW. Mo(n1*tet•
|ce vcrókci közismertek. M eínl-teakevcrékei 
közismertek. M eiaJ^N keverékei közismer• 
tek. M ein l'tad ^ p r N ^ ism ertek . Meinl• 
teakeverékdp . ^OleinMeekeve•

pkei kö■ 
mertek, 

einl'tea* 
rékei 
ímcr• 
einl• 

cakeve• 
érékei kos• 

közismertek, 
ck. Meínl-tes• 

!•!•teakeverékei 
rékei közismer* 
ismertek. Meinl* 

Meinl'teakeve* 
ekeverékei köt• 
ei közismertek, 
rtek. M einl'ttn

rékei k 
ismer 
Meíit 
keverék 
közism erte 
tek. Meinl* 
teakeverékei 
rék ei közis 
ismertek. M 
Meinl •teakeverék 
keverékei közis 
közism ertek. Me 
tek. Meinl-teak 
teakeverékci k 
rékei közismert 
ismertek. Mein 
Meinl'teakeveréi

QOOOOOOOOOOOGO3OOOOO00OGOOOO

S T j i v n

§ UJRENDSZERÜ FINOM

Ú R I  S Z A B Ó S Á G A
BUDAPEST. IV. 
SemmeJazeis ucca 27. sz

I  1932-BEN Á L L A M I  D ÍS Z O K L E -  
' '  VÉLLEL K I T Ü N T E T V E

T e le fo n : 88-2-07

URAM!
A ruha teszi az em- 

bért és hozzásegíti az 
érvényesüléshez.

A választékos ízléssé^ 
öltözködő urat mindé- 
nűtt előzékenységgel f o- 
gadják.

g  Londonban személye- 
O sen választott angol sző- 
§ veteim biztosítják az Ön 
0  elegáns fellépését.
§ 0 0 &0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 G)0 0 0 0 0 C)

szellemiség végtelen te rü le té t átfogta 
m élyreható  tek in tete . Az ő vezérk ari tér- 
képén úgy ragyogtak  Velence, Am ster- 
(lám, Livorno, F ürth . P rág a  és Pozsony, 
m int a zsidó tudom ány gócpontjai. Spa- 
iiyol, francia és olasz kéziratokból. Són- 
cino, Bomberg, A thiás és Poops kiadva- 
nyálból senki úgy, m int ő nem lá tta  fel- 
tám adni az örök zsidó szellemet. Az ó 
neve Jo־sef a Jodea Sefer rövidítésének 
tekinthet(). Ő igazán zsidó tudós volt, 
annyira , m int ta lán  senki más. Josef 
Schlesingerben nem egy em bert vesztet* 
tünk  el, de a zsidó könyvtudom ány ele- 
ven encik lopéd iáját, am elyből csak egyet* 
len példány volt az egész világon.“

o lv a s o m
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Múlt héten több rabbit avatfnk 
a Szemináriumban. A végzett je- 
Ibitek legnagyobb része — sajnos 

áll ás nélkül van és vár ják a be-
Ígért erélyes akciót arra, hogy Ma- 
gyarországon ne legyen félig-meddig 
rendes község rabbi nélkül. A rab- 
biavatás egyébiránt nnicum Aolt a 
maga nemében : a mester, aki a 
most végzett jelölteket 9 éven át ta- 
nította. dr. Blau Lajos igazg. nyng- 
díjba ment és még az avató ünne• 
pélyen sem jelent meg. Ez valóban 
unicnm a szeminárinmok történe- 
fében, de az nnicum még nem je- 
lent ör̂ .endetes jelenséget״

O i v t í 3 0 mtJIIHmHIIII1a1llHIIIH»H»llHIIIII1n1IHM

liogy a  !)éc.si S t11di()l)an a na])0kban 
(l(‘l)iitált a ..\ö lk isc lu 's  Konzc'rtoiclu'stoi■“ 
iievíi. aiitis/om itákhól álló zem 'kai־. a- 
mel> ווו ííso iáia  y Joliann Stransfו!áוélוו 
1<()1 וו1ו/()(^01ס  i.s 1ןy abl)an a מváןו
hiszembcMi. hogy a וו('vés zon('.sz('rz(')ן*)ווv 
.semmi köze sincs a zsidósághoz. Ezzel 
szemben a l)éesi zsidónegyedbeli ..Floss- 
gass('“ (‘gyik liázán iiíö tt-kopott ('mh '̂k 
tál)la hirdt'ti. liogv itt szü letett a híre^ 
kompoוןista-di^as/.tia f(:'.j('. az idc'ísc'bb 
Johann S tו■alוss. A kiváló zeneszerz(') \ e- 
gyes házasságból .született. A])ja, F ranz
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a helyén» E g y ik  sem  szó la lt fel a 
fe lekezeti d em o k rác ia  é rd ek éb en . A 
többség  p ed ig  e lfo g ad ta  az iigy ren - 
det, am e ly n ek  é rte lm éb en  eg y  egy־
k é rd ésh ez  — h a tszázh u szo n n ég y  
k ép v ise lő te s tü le ti tag  közü l — csak  
n ég y en  beszé lhe tnek . Ez a n ég \ 
szónok is ״ v iv m á n y “ és ,.s iker‘*. 
Sós E n d re  beszédének  h a tá s a  a la tl 
Stern S am u e lnök  h o z z á já ru lt  ah- 
hoz, ho g y  ne  — m in t e red e tileg  té r  ־
vez ték  — k e tten , h an em  nég y en  bi 
rá lh assák  a k ö zség k erü le ti k ö z g y íi־ 
lés elé k e rü lő  ü g y ek et.

Olvasom.
iniiiiHHHiiiim itiiiiiiiiiiiiiH niiim m niH i

Kezembe k e rü lt ..Zsidó D iák“ cim 0- 
hitt p á r hónap óta m egjelenő diák folyó- 
irat. M ondhatom, hogy fájdalm as mégha- 
tottsággal. de rem énykedő bizalomm al 
olvastam a benne m egjelenő kis közle- 
m enyeket. A sorok visszahelyeztek a régi 
d iákkorba, eszembe ju tta t tá k  á  30—40 
óv előtti zsidó d iákéle te t és az e rre  való 
gondolás lehangoltságot idézett elő ben- 
nem. Sajnáln i kezdtem  a m ai zsidó diák- 
ságot. M ilyen sokkal verőfényesebb és a 
rem énység szivárvány szinét felénk ra- 
gyogtató volt a mi ifjú  korunk. Ebben a 
d iák-lapban azonban m inden sor vissza 
tükröztet nehéz életkiizdelm et. sötét lelki 
tu sákat. Egész más ifjúság  ez. m int. a- 
mely hivatalos zsidó testü le tekben  és a 
félhivatalos felekezeti sa jtóban  megnyi- 
!átkozik. Ugylátoiu. hogy a vidéki egye- 
térni ifjúság  nincs m egelégedve a buda- 
pesti *zsidó egyetem i ifjúság  irányzatával. 
Szeretnének m ár te ttek e t látni, !i.uncsnk 
szép szavakat hallan i. Amit pl. a debre- 
ceni zsidó egyetem i hallgatóság küzdel- 
m eiről közöl, annak minden sora lobog 
és vádol . . .  És mégis h innünk  kell. hogy 
az ilven zsidó ifjúsáa. am ely szembenéz 
a való élettel és zsidó létével kapcsola(־ 
bán nem rin g a tja  m agát illúziókban, 
inegedződik az életküzdelem ben és azérí 
nemcsak fájdalm as m eghatottsággal, de 
rem énykedő bizalom m al o lvashat jnk a 
d4ák  ujságot. A lapot Őri László igen־
iigvesen szerkeszti.

j f í m  o fí^ a s a m
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A Tcihnude^íjleí 80 éoes juhileii- 
1 tui cilhahnúhól az ünnepi szónok 
megemlítette: ,yehhől az egyesület-

Strauss zsidó volt és egy kereszfény
lányt vett el feleségül. Johann Strauss 
egyébként külsejével se tagadhatta  le 
zsidó szárm azását. A fényképei u tán 
egyálta lán  nem látszik tősgyökeres bécsi- 
iiek. b á r nagyszerűen é rte tt ahhoz, hogy 
szárm azását illetőleg a jó öreg bécsieket 
egy m eglehetősen m isztikus és kompli- 
kált legendával félrevezesse. A Strauss- 
b iográfiák Írói ügyesen, de mégis gyanús 
módon elsik lanak  a m uzsikus szárm azása 
felett, de a m ai időkben, m ikor az anti- 
szem itizm us m ételye a m űvészetbe is be- 
vette magát, nem á rt hangsúlyozni, hogy 
a Radetzky4ndnló, a Denevér és| más 
örökRzép m elódiák fa jtisz tának  k ik iáltó it 
szerzője is a bécsi zsidó negyedből in- 
elült el a ha lha ta tlanság  felé.

J ¥ p m  o lv a s o m
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. Nem olvasom  sehol a VT. köz- 
ség k erü le t közíry illésének  kom m ü- 
n ik é jéb en  Sós Endre nevét. A h íva- 
tálas tu d ó sítás , ú g y lá tsz ik , őt is 
eg y sze rű en  b e lev e tte  a ״ felszó lal- 
t k tö<־ b b en “ g y ü jtő k ife je z é sb e  Pe- 
d ig  Sós E n d re  fe lszó la lása  a  köz- 
írvűlés esem ényei közé ta rto z ik . 
M ert a  f ia ta l p u b lic is ta  b á to r  sza- 
v ak k a l f 02:1 alt  á llá s t a fe lekezeti 
sa jtó  szab ad ság a  m elle tt. Az Ü2rv- 
rend sze rin t u g v an is  a  k ö zgyű lése- 
ken  csak ״  a sa jtó  m eg h ív o tt k ép v i-  
selői v eh e tn ek  ré sz t“ . Sós E n d re  az t 
kö v e te lte , hogy  ezt a szak asz t mó- 
d o sitsák  és minden zsidó sajíóorga- 
nurnot heeresszenek a felekezeti 
ügyek megvitatásához.

A to v á b b ia k b a n  Sós E n d re  az 
iig y ren d  egy  m ásik  szak aszáv a l 
fog la lkozo tt. TTámutatva. hogy  nem 
a kriíizálók a veszélyesek a zsidó- 
ságra. hanem a hallgatók. M ert. ak i 
h a llg a t, az re n d sz e rin t k ö z ö n v ö s .. . 
Sós E n d re  beszéde végén fe lh ív ta  
Eáhián T?élát és Vázsonni Jánosi. 
hogA״ m ik én t az o rsz á g h áz b a n  te t- 
ték . m ost is em eljék  fel sz a v u k a t a 
beszédek  k o rlá to zá sa  ellen.

A két zsidó képviselő némán ült
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kijelentése. A mi elnökünk kétszer 
is meggondolja mielőtt anyagi kér- 
désekben 'ígéretet tesz, mégis fcí/e־ 
lentette az elöljáróság nevében, 
hogy az egyesület célkitűzéseit tel- 
jesen magáiénak vallja és a lég- 
messzebbmená) erkölcsi és anyagi 
íchnogatást helyezte kilátásba
J f e m  m vU A o m
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A hitközség Yezetösége a legutóbbi 
időkig tilto tta , illetve csak egészen kivé- 
teles esetekben engedélyezte kán torainak  
pódiumon való szereplését, b’niiek meg 
volt az értelm e: a hívők a tem plom ban 
eleget h a llg a th a tják  kán to raikat, ahol 
(‘zek a sa já t testükre, illetve minimáJlM 
latitudeban beosztott hangjukra egyéni- 
eskedve megszabott melódiákat több-ke 
vesebb ügyeskedéssel adják elő. Semmi 
ok sincs azonban a rra , hogy ezek az u rak  
m aguknak a hangversenypódium ot arro- 
gálják , m ert a rivalda fénye fe lderíti az 
énektechnika fogynt̂״ ''kí><̂ '̂ ágait, az ünue- 
pi hangulat h iánya m egengedi annak 
észrevételét, m ilyen hiányai vannak  a 
hangoknak az alsó és felső régiókban, 
m ilyen önkény üleg punktiroztatnak u 
m elódiák vonalai m indenütt, ahol csak 
ezek az önkényes jótékonykodások ta- 
k a rják  a hangterjedelem hiányait. Az 
orgonistának nem kis goadnt nkozüatott 
a hangnemek hullámverésében való ki- 
igazodás, m ert e tévhuHámok közepette 
az énekest m indig vissza kellett vezetnie 
az egyenes ösvényre. Egyúttal a rra  az 
útra, mely a községkernletek templomai* 
hoz visszavezet.

J¥em oteasomiHlniiiiiiHiiiiniiiiimiiimiiiniiiminiiiiHHiumiiiinmiiiH
A Markó utcai fogház rabbija, mi u 

minden évben, az idén is megrendezi a 
széderestéket a foglyok szám ára. A hoz- 
závalót ő maga g yű jti össze úgy, hogy 
sorba?!, egymás u tán felkeresi a hiveker. 
Ezen a k ő rú tján  többek között beállíto tt 
Eichbaum Mórhoz is, aki a m aga részé- 
ről 600 to jást a ján lo tt fel a széder ak- 
ció cé lja ira . M ialatt a rabbival tárgyalt, 
jelen volt Tóth Ödön római katholikus 
vallási? kelm efestő is. aki m eghallván, 
hogy miről van szó. k ije len te tte , hogy ő 
is részt vesz a nemes akcióban és mind- 
já r t á tadott e rre  a célra 600 tojás á rán ak  
im'gfelelő összeget. — Ehhez az esethez 
nem kell kom m entár.

bői fakadt ki a Pesti Orthodox Hit- 
község”. Ez báivehh magyarázatra 
szorul, így ezt nem lehet elképzelni 
Ez esetben miért léte.sífettek az or- 
thodo.xok egy másik új és különálló 
Sasz Chevrát. Ez az egyesület még- 
sem az igazi ősi Sasz Chevra. \  ern 
akarok ünneprontó lenni, de ezt 
mégis te kellett szegeznem. Majd al- 
kalmilag írni fogok a Sasz Chevrák 
történelméről, célkitűzéséről és mii- 
ködéséről. Ez alkalommal be fogon? 
lAzonyítani, hogy ez az egyesület 
csakis a pesti neolog hitközség 
striiklurájába illeszthető bele.

Érdekes volt Stern Samu egűik

Nagy fájdalom m al tu d a tju k , 
hogy a végtelen jóságú gyerm eket, 
a legodaadóbban szerető és szer('- 
tett hitvest, az egyetlen testvért, 
])éldaadó rokont, a hitközségnek 
rajongásig m egkedvelt papnőjét

ilr. Klein Aniiorné
ö c h o s s b e r g e r  E r z s é b e te t

1953. évi m árcius 29־én rövid szén- 
védés után, fiatal élete, rövid há- 
zassága, boldogságának megszakí- 
tásával a M indenható m agáho/ 
vette.

Lelke olyan volt, hogy aki csak 
egy napig ism erte, egész életre 
m egszerette. Ezért gyászol érte 
szüntelen em lékezéssel nagyoi? le- 
sú jto tt családján  kívül egész hit- 
községe.

Nem fe le jtjü k  el őt soha sem, 
m ert fe le jthe te tlen  m indannyiunk- 
nak. csak a re tten tő  csapástól le- 
sújtottal! is m egnyugszunk az Tté■ 
letben.

Pápán, 1953. m árcius 50-án ad- 
tűk át az örök álom nak.

Abony, 1935. m árcius 31.
Ab(!ny, 5695. niszan 4.

Dl*. Klein Andor férje .
Klein H. Jakab apé)sa.
Klein H. Jakabné anyósa.
Schossberger Aladár és neje

szülei,
Schossberger Sándor testvére.
Nagyszülei, sógorai, sógornői 
rokonai.
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Stern Sam ut választották meg újból az
O rszágos Iroda elnökévé

A magyar zsidóság kongresszusi szervezetének ezidőszerint leg- 
főbb kormányzó testületé, a községkerületi elnökök tanácsa kedden 
tartotta ülését Síem Samu  udvari tanácsos, az Országos Iroda elnö- 
kének elnökletével. Tekintettel arra, hogy az elnökség mandátuma 
lejárt, ezen az ülésen elsősorban újból meg kellett választani az 
elnökséget. Egyhangúlag Stern Samui, a VI. izr. községkerület és a 
Pesti Izr. Hitközség elnökét uálasziották meg újból az Országos 
Iroda e/nökéüé, az Országos Iroda alelnökéué pedig ugyancsak egy. 
hangulag Szántó Jenő budai hitközségi alelnököt választották meg- 
Ezután az ülés beható tárgyalás alá vette a kongresszusi szabályzat 
korszerű reformjára vonatkozólag Stern Samu  országos elnök által 
előterjesztett tervezetet, amely további tárgyalás végett az e célra 
alakított szervezeti albizottság elé fog kerülni.

Egy református lelkész szenzáció s levele
nicíaiak, vagy iiiniveiek. Föld iiélkíü, 
korm ány nélkül, pénz nélkül, /.ás/16 né!• 
kül is elevenen és élénken fennm aradt 
Á brahám  törzse. Micsoda ragyogó ma- 
kacsság, vagy micsoda em berfölötti szi- 
vósság !

— M ert bizony, mégis a zsidóság adta 
az em beriségnek a titokzatos Könyvet, a- 
mely ébren ta r t ja  itt a földön egy általa  - 
nos, nem zetközi, egyetem es eszm ény ki- 
o lthata tlan  lángját, egy em beri egyete- 
messég (catliolicité) eszm ényét. Izrael ad- 
ta az em bereknek  a Bibliát, Jézus Krisz- 
tust és Isten k irá lyságának  messiási Iá- 
tom ását.

191-t. augusztus 29-én a Vogézek- 
ben egy halálosan sebesült katho likus 
katonánk  egy keresztet k é rt: és a zsiílé! 
tábori pap vitte  oda neki a fenséges 
szimbclnmot, néhány p illanat múlva pe- 
dig maga a rabbi k ilehelte lelkét egy 
jezsu ita  a tya  k a rja i közt. Ez egy szom- 
bati napon tö rtén t, a z.'íidó ״ s a b b ״ “̂ szent 
napján .

— Köszöntsük a bolygó nép f i a i t ! lít*

Az üldözött zsidó in te llek tuálisok  vé- 
delm ére a laku lt francia  bizottság (amely 
nek elnöke: P a i 11 1 e v é volt m iniszter- 
elnök) a következő levelet kap ta  W ilfrid 
M o 11 o d-tól, a francia reform átus egyház 
lelkészétől : S  ̂̂ . 'י

Elnök lír !
— Engedje meg, hogy k ifejezésre  jm - 

tassam  a m egkönnyebbülésnek azt az ér- 
zését, am ely elfog akkor, ha a rra  gondo- 
lók, hogy Franciaország  fe la ján lja  a ven- 
dégbarátságot azoknak a zsidóknak, ak ik  
^&y >»ój középkor” sötétsége elől meiie- 
külnek.

— Az iz rae liták a t gy ilko lták  egykor a 
nyugati nagyhata lm ak : az egyiptom i és 
Szíriái antiszem ita uralkodók  rabszo!־ 
gákká te tték , a róm aiak  politikailag 
m egsem m isítették, a m uzulm ánok gyűlő!- 
ték, a közvélem ény m egvetette őket : 
még a huszadik században is ágy bán lak  
velük, m int hazátlanokkal és sok ország- 
bán, ahová elszórodtak, sokszor a legele- 
m ibb jogokat is m egtagad ták  tőlük. Az 
iz rae liták  mégsem tű n tek  el, m int a fő-
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S Z O M B A T

jc'loiit ('S lá iiu ita to tt a
(lís/k()zj>־\ ííles fontosságára, am ely a teni- 
|)lo1ni iinnepsc'g jnelU'lt ('zen az úton i*? 
meg a k a rja  örökíteni az esem ényt. Az 
üdvözlésekI‘(' S tern Samu válaszolt.

MOLNÁR JENŐ. M egilletődötten bú- 
csúzuiik a m agyar újságíró i gárda egyik 
legtaleiitiim osabb, legderekabb tag játó l, 
M o 1 n á r Jenőtől, aki a napokban, oly 
szerényen és szelíden, ahogy élt, eltávo- 
zott körünkből. Szerelm ese volt hivatása- 
iiak, a legsokolldalubb ú jságíró , aki há- 
rom évtizedes pályáján  m int publicista, 
poéta, novellista és hum orista rengeteg 
é rtékese t alkotott. Szám unkra külön 
veszteség a halála, m ert M o l n á r  Jenő 
a zsidó irodalom nak is je les m űvelője 
volt és becsületes tollával gyakran  szállt 
sík ra a m agyar zsidó érdekéért. Egy tisz- 
ta lelkű, m indenki áltál szeretett, igaz 
em ber, egy tehetséges iró és publicista 
m últ el vele, ak it az egész társadalom  
őszinte részvéte k isért korai sírjába .

KLABER MIKSÁT a Pesti Izr. liitköz- 
ség ké|)v. tag já t tem ettük  el m árcius hó 
27-én nagy ré'szvét m ellett. A megliol- 
(logult halála osztatlan nagy részvétet 
kelte tt; m ert közism ert közvetlensége- 
ért. jószívűségéért, m inden nemes es/m(' 
é  -dekéb('n kész áldozatkészségéért min־1
denki szerette. Elnöke volt a Borkeies- 
kedök és B orügynökök Orsz. Egyesületé- 
nek és ezen egyesület á lta l tiszteletére 
r('1ulez('tt ünne])ségen érte  utói a vég- 
z('t ezt a jó. becsületes és igazán !•eesiílt 
hittc 'stvérünket. Hevesi Simon búcsúz- 
ta tta : alkalm azottai m egbízásából M׳ ’m ier 
Arnold, míg külföldi üzletfelei és l/u rá -  ׳
tai ní'vébeii V alentin A usterlitz  ^VVieri) 
ta rto tt megható búcsúztatót.

HORVÁTH MIKSA GYÁSZA. Özv. 
H erzka N ándorné m agánzónő Budapesten 
m árcius 15-én 92 éves korában  elhunyt. 
Az e lhuny tban  H orváth M iksa korm . lo- 
tanácsos, vezérigazgató, a P. I. H. vá- 
lasztm ányi tag ja  édesany ját gyászolja.

A VIII - IX . KÉR I7R. NöFGYLET ez
úton fordul a tagokhoz és az egyesület 
jóbaráta ihoz azzal a kéréssel, hogy csak 
i.— pengővel já ru lja n a k  hozzá a húsvéti 
népkonyhához. Na])0 nta 00ל keresetkép- 
leien bctí'g. öreg. m iinkaiu 'lküli és Öz 
vegy. szí'génysorsa, kis gyám oltalan isko* 
íásgyerm ek étkezik a V ili—IX. kér. Izr, 
.\()egylet általánosan elism ert kiváló nép- 
konyháján . Ez a m indenki által ism ert 
nagyszerű intézm ény is m egérzi a súlyos 
id()k \á lság á t és azért ^  a szegények ס)־וו11
nevé'bí'n hivó, könyörg'ő szóval azokhoz, 
akik az Ú risten kegyelm éből még• ma i5 
adni tudnak^ Kis összeget kérünk , csak

Irancia földön találn i fognak helyet, ahol 
le jü k e t nyugovóra h a jth a tják .

W ilfrid Monod
a reform átus egyház lelkésze

*
A nnak a harctéri drám ai je lenetnek , 

am elyről Monod lelkész levele beszél, 
hőse: A braham  Bloch lyoni rab b i voh, 
aki a háború  k itö résekor bevonult kato- 
fiai szolgálatra. Szobrot á llíto ttak  emlé- 
kére.

JUBILÁNSOK. A budai izr. h itközség 
főjegyzője, főkáiitora és k án to ra  e na- 
pókban ülik  meg m űködésük egy-egy ne- 
vezetes évfordulóját. Díósi Jenő fő je g y  ־
ző és S irota Sándor főkántor most töltik 
be a budai hitközségnél e ltö ltö tt mim* 
kásságuk tizedik, Fülöp Ede k án to r pe- 
dig negyedszázados év fo rdu ló já t annak, 
hogy tisz tjü k e t a budai hitközségnél el- 
lá tják .

Diósi Jenő a belügym inisztérium ból lé- 
!)ett á t a hitközség szolgálatába. Magával 
hozta a legaprólékosabb pontosságot, a 
rendszeretetet, az érzéket, az ügykezelés 
fontossága irán t. Idők folyam án, a hábo- 
ni és az u tána  következő zavarok ide- 
jén elism erésrem éltó m unkát fe jte tt ki. 
Az elö ljáróság  célkitűzéseit, sa já t eszméií, 
a hitközségi m unkában eréllyel és okos- 
Sággal tud ta  keresztü l vinni.

Sirota Sándor, cseng(), érces hangja 
bens()séggel tölti el hallgatóit. Tanító- 
képz()11k is felism erte k itűnő  kvalitásait 
és m eghívta őt a zsinagógái ének óktatá- 
sáliak e llá tására .

TÓRAAVATÁS A ZUGLÓI TEMPLOM- 
BÁN. Lélekem elö(u1 .szép ünnep.ség szili' 
hely(' volt vasárnap délu tán  a zuglói 
iiuacgyesühít temploma. Mezcífi \  ilmos 
volt képviselő, a zuglói zsidó élet és a 
P('sti Izraelita  H itközség egyik kitűnő 
v('zérférfia súlyos betegségből való fel- 
épülése alkalm ából tó rá t Íra to tt a tem- 
|)lom részére. A hozzávaló feljszerelést 
Fausz Lipót, a tem plom egyesület érdem es 
('Inöke és n e je  adom ányozták. A széféi 
tó ra  felavatásán a Zugló egész zsidósága 
és a hitközség vezetősége is m egjelent. 
O tt voltak S tern  Samu hitközségi elnök 
és E |)pler Sándor fő titkár, a C hevra ré- 
széről Bánó Dezső elö ljáró  és dr. Endrei 
igazgató, valam int a körzetek  összes kép- 
viselői. A tem plom ban m egtarto tt isten- 
tisztelet során dr. Láczer Dénes rabbi 
ma.gasszárnyalásu beszédben m élta tta  az 
adományozó érdem eit és a tó ra  szellemé- 
nek éltető e re je .. Isten tisztelet u tán  dísz- 
közgyűlés volt, am elyen R echiiitzer Já- 
nos elnökölt. Magas nívójú és lendületes 
elnöki m egnyitó jában  üdvözölte a meg-
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alkalm ával kérő al fordul az áldozat- 
kész em berbarátokhoz, hogy közvetlen 
adom ányaikkal, vagy a tem plom okban 
való felaján lás u tján  tegyék lehetővé 
azt, hogy az egyesület védencei a nyár 
folyam án is e lkerü lhessenek  a főváros 
forró  lég k ö réb e . Adom ányok küldhetők 
az egyesület irodájába (YII. Sip u. 12fsz.׳ 
az Angol M agyar Bank, a M agyar Általa- 
nos H itelbank, vagy a Pesti M agyar Ke- 
reskedelm i B ank főintézetéhez.

FIGYELMEZTETÉS! A K óser szalámi 
és füstö lthúsáriigyár rt. figyelm ezteti a k 
h ittestvéreket, hogy a VII. István út 30. 
alatíT füstölthúrAru üzlet már nem áll a 
Főtisztelendő Rabbiság felügyelete alatt 
és így az ott e ladásra  kerülő  á ru k é rt ▼al- 
lási felelőséget nem vállal.

A KÁVÉ az em beriség csendes jóte- 
vője. M indenki sa já t m aga tapaszta lhat- 
ta, hogy milyen pompás közérzetet te_ 
rem t egy csésze valódi ham isíta tlan  bab- 
kávé. Igyék tehá t naponta jó babkávét, 
m ert az egészséges. Meinl pörköltkávé- 
keverékei között m eg ta lá lja  az Ízlésének 
legjobban megfelelőt.

TAUBER ARON
ר ש כ  kóser mészárszéke 

BUDAPEST, VII., DOB-UCCA 10. SZ. 
Telefon: J. 422-83.

A pesti izr. nitk. Rabbiságának fel- 
ügyelete alatt. Elsőrendű cnkorgyári 
hizlalásból származó marha-, borja- 
és birkahúsok. Vágott baromfi áru- 
sitási P ndelések házhoz szállíttatnak.

30 év óta fennálló üzletemet Kertész- 
u. 43. s2. alól VI. KIRÁLY-UTCA ?8 

ALÁ HELYEZTEM AT
Telefon : Automata 24-0-83.

Seidner Lipót
Pesztó, divatszövet, és szabókellékek 
áruháza. Billiárd, j á t é k a s z t a l  és 
Íróasztal posztók. E b é d l ő a s z t a l ,  

padló- és dekoráció filcek.

pengőt. A nnyit m indenkinek módj■׳ 
bán van adni. Kér jük  a / adom ányoka י 
az egyesület Páva 11. sz. a la tti iroda- 
jáb a  ju tta tn i, avagy a lap szerkesztősé- 
gébé, am ely szívesen tovább ítja  a hozzá 
é rk eze tt adom ányokat.

I t t  jegyezzük  meg, hogy a nőegylet 
m unkássága nem m erül ki abban, hogy 
a husvét 8 napján  is nagyszerű, szigure 
an rituális ebédet ny ú jt a gyám olítottak- 
nak, sem pedig azzal nem elégszik meg. 
hogy az ünnep m indkét előestéjén  sze- 
der-szertartáson  vendégeli meg a felnő(- 
teket és szegény gyerm ekeket, hanem  nz 
egyesület agilis elnöke, R osenberg Sáli- 
dó m é ú j u takon keresi a szegények tu- 
m ogatását és gyám olitását. Uj szeretet- 
otthon a lap ításán  fáradozik, am ely a Jó. 
zsefvárosban az a rra  rá u ta lt szegény, gyű- 
m oltalaii, öregek otthona lesz. Ez uj 
m unkájához is m egérdem li a jószivű ad 0 - 
kozók tám ogatását. Ism erve az ő nagy- 
szerű szervező ere jé t, ag ilitásá t és ügy- 
buzgalm át, meg vagyunk róla győződve 
hogy rövid idő kérdése, hogy az új s/e- 
re te t-o tthon  kapu it m egnyithassák a sze 
gények szám ára. Síik sikert k ívánunk  ön • 
zetlén, nemes m unkájához.

A KÖNYVPIAC SZENZÁCIÓJA lesz 
S t e f a n  Z w e i g :  JEREMIÁS című világ- 
hírű drámai költeménye, mely a napok- 
bán jelenik  meg V é r  A n d o r  kitűnő 
fordításában. A magyar közönség által 
annyira kedvelt nagy iró Jeruzsálem  
pusztulásának esem ényeit és Jeremiás 
próféta életét dolgozza fel ebben a köiiy• 
vében, am ely megrázó erejű tiltakozás a 
háború ellen, egyben pedig az örök zsi- 
dó sorsnak az apotheozisa. A szenzációs 
könyv, am elynek az ára há r o m p e n g ő ,  
megrendelhető a Szombat kiadóhivatala 
utján, vagy a fordítónál. (Vér Andor, 
Kispest, Lehel-u. 10.)

AZ IZR. SZÜNIDEI GYERMEKTELEP 
EGYESÜLET a tavasz beköszöntésével 
egyidejű leg  m egkezdte a folyó év nya. 
ián D iósjenőn és a Balaton m ellett vég 
zendő n y ara lta tá s  előm unkálatait. A/, 
egyesü letet m ár is töm egesen keresik  fel 
a szülők, k ik  gyerm ekeik  nyár a lta tása i 
kérik . Az egyesület ázonban csak úgv 
lesz képes nehéz fe ladatának  megfelelni, 
ha a társadalom  áldozatkészsége kellően 
m egnyilvánul. Az egyesület igazgatósága 
azért a bekövetkezendő Peszach ünnep

PbIbIíb  uBrkBNNtS és  kiad« 1 Dr. KBNÉZ-KURLANDER EDE, Badapsst, VI. gr. Zichjr JeaS a. 43. 
T N lB fo n : A u t. 3 7 » 1 « 3 5 . — A z • lő fIiB té s  A ra : e g é sz évre  3 0  pengő, eg yszerű  psp iron  2 0  pengő.

Telefea 1 JAaeei 42-3-09.a  Badapeet. VII. Roaskeek a. 8.(PANNÓNIA!
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